
Interruzioni totali della circolazione
 Interruptions totales de la circulation
  Total closures to traffic

ORA
HEURE

TIME

ORA
HEURE

TIME

Lu/Lu/Mo 10/01 19:30 Ma/Ma/Tu 11/01 06:00 10:30

Ma/Ma/Tu 11/01 19:30 Me/Me/We 12/01 06:00 10:30

Me/Me/We 12/01 19:30 Gi/Je/Th 13/01 06:00 10:30

Gi/Je/Th 13/01 23:30 Sa/Sa/Sa 15/01 06:00 30:30 [1]

Lu/Lu/Mo 17/01 22:00 Ma/Ma/Tu 18/01 06:00 08:00

Ma/Ma/Tu 18/01 22:00 Me/Me/We 19/01 06:00 08:00

Me/Me/We 19/01 22:00 Gi/Je/Th 20/01 06:00 08:00

Gi/Je/Th 20/01 22:00 Ve/Ve/Fr 21/01 06:00 08:00

4 Me/Me/We 26/01 22:00 Gi/Je/Th 27/01 06:00 08:00

Lu/Lu/Mo 07/02 19:30 Ma/Ma/Tu 08/02 06:00 10:30

Ma/Ma/Tu 08/02 19:30 Me/Me/We 09/02 06:00 10:30

Me/Me/We 09/02 19:30 Gi/Je/Th 10/02 06:00 10:30

Gi/Je/Th 10/02 19:30 Ve/Ve/Fr 11/02 06:00 10:30

7 Lu/Lu/Mo 14/02 22:00 Ma/Ma/Tu 15/02 06:00 08:00

[1] Interruzione programmata anche in orario diurno

Interruption programmée en horaire de jour également

Senso unico alternato [*]
 Circulation alternée [*]
  Alternating one-way traffic [*]

ORA
HEURE

TIME

ORA
HEURE

TIME

Lu/Lu/Mo 24/01 22:30 Ma/Ma/Tu 25/01 06:00 07:30

Ma/Ma/Tu 25/01 22:30 Me/Me/We 26/01 06:00 07:30
Ma/Ma/Tu 15/02 22:30 Me/Me/We 16/02 06:00 07:30
Me/Me/We 16/02 22:30 Gi/Je/Th 17/02 06:00 07:30
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Possible inconveniences in the hour 
preceeding the closure to traffic and 
in the hour following the reopening 
of the tunnel, due to the transit of 
any vehicles under escort.

Il presente calendario potrebbe essere soggetto a variazioni, a causa di 
imprevisti durante le lavorazioni. Una versione aggiornata è associata al QR 
Code riportato a lato, e pubblicata sulla app “TMB Mobility” e sul sito 
www.tunnelmb.net”.
Ce calendrier pourrait faire l’objet d’évolutions, en raison d’imprévus 
survenant pendant les travaux. Une version à jour est associée au QR Code 
ci-contre, ainsi que publiée sur la app “TMB Mobility” et sur le site 
“www.tunnelmb.net”.
This calendar may change because of unexpected events during the works. 
An updated version is associated with the QR Code shown here, and is 
available in the “TMB Mobility” app and on the website “www.tunnelmb.net”.
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AIRES DE REGULATION
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Perturbations possibles 
dans l'heure précédant l'interruption 
de la circulation 
et dans l'heure suivant la 
réouverture au trafic, pour 
transit éventuel de véhicules 
sous escorte.

Possibili disagi nell'ora che
precede l'interruzione della 
circolazione e nell'ora che 
segue la riapertura al 
traffico, per eventuale 
transito di veicoli sotto 
scorta.
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CALENDARIO PREVISIONALE AGGIORNATO AL 20 DICEMBRE 2021
(la presente edizione annulla e sostituisce le versioni precedenti)

CALENDRIER PRÉVISIONNEL MIS A JOUR AU 20 DECEMBRE 2021
(cette édition annule et remplace les versions précédentes)

FORECAST CALENDAR UPDATED ON 20th DECEMBER 2021
(this calendar supersedes all previous versions)

MESE
MOIS

S
E

T
T

IM
A

N
A

S
E

M
A

IN
E

A PARTIRE DA
A PARTIR DE

FROM

FINO A
JUSQU'A

TO
DURATA
DURÉE 

DURATION
(hh:mm)

GIORNO
JOUR
DAY

GIORNO
JOUR
DAY

1:45

3:45

Apertura
Ouverture
Opening

22:30 23:00

Chiusura
Fermeture

Closing

22:00

23:00

>
3,

5 
t

FINO A
DURATA
DURÉE 

DURATION
(hh:mm)

GIORNO
JOUR
DAY

GIORNO
JOUR
DAY

A PARTIRE DA

REGOLAZIONE DEL TRAFFICO
REGULATION DU TRAFIC
TRAFFIC REGULATION

MESE
MOIS

S
E

T
T

IM
A

N
A

S
E

M
A

IN
E

PEDAGGIO TUNNEL
PÉAGE TUNNEL

TUNNEL TOLL BARRIERS
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